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 Курс «Русский язык и культура речи», как 
правило, изучается в вузах нефилологического 
профиля на первом курсе, входит в блок дисци-
плин базовой части учебного плана различных на-
правлений бакалавриата. Главная его цель – раз-
витие коммуникативных способностей уча-щихся. 
Прекрасные возможности на занятиях от-
крываются при обращении к литературному ма-
териалу. Приведем примеры из опыта работы со 
студентами в вузе управленческого профиля.
Рассматривая разновидности национального язы-
ка (литературный язык, просторе-чие, диалекты) 
и типы речевой культуры (элитар-ная, среднели-
тературная, народно-речевая, профессионально 
ограниченная, фамильярно-разговорная), кото-
рые выделяют исследователи языка, предлагаем 
прочитать рассказы писателя первой половины XX 
века М. М. Зощенко «Ари-стократка», «Обезьяний 
язык» и выписать приме-ры просторечных слов и 
выражений из речи ге-роев. Образную народную 
речь, «живые» слова и словосочетания, нередко 
утраченные жителя-ми-урбанистами, находим в 
эссе «Отблеск пла-мени» (тетрадь девятая из кни-
ги «Затеси») писа-теля второй половины XX века 
В. П. Астафьева [1]. Предлагаем студентам най-
ти примеры слов, «сохраняющих свежесть» [2], 
в произведениях А. И. Солженицына, В. Г. Распу-
тина, В. И. Белова, Б. П. Екимова и других. 
 Повторяя тему «Функциональные стили 
рус-ского литературного языка», сопоставляем 
два текста. Первый – отрывок из Конституции Рос-
сийской Федерации:1. Все равны перед законом 
и судом. 2. Государство гарантирует равенство 
прав и свобод человека и гражданина независи-
мо от пола, расы, национальности, языка, про-
исхождения, имущественного и должностного 
положения, места жительства, отношения к ре-
лигии, убеждений, принадлежности к обществен-
ным объединениям, а также других обстоятель-
ств. Запрещаются любые формы ограничения 
прав граждан по признакам социальной, расо-
вой, национальной, языковой или религиозной 
принадлежности. 3. Мужчина и женщина имеют 
равные права и свободы и равные возможности 
для их реализации [3].
 Второй текст – из оды «Вольность» восем-
надцатилетнего А. С. Пушкина [4]. 
 И днесь учитесь, о цари:
 Ни наказанья, ни награды,
 Ни кров темниц, ни алтари
 Не верные для вас ограды.
 Склонитесь первые главой
 Под сень надежную Закона,
 И станут верной стражей трона
 Народов вольность и покой.
 Студенты определяют стиль речи каждого 
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из отрывков и делают вывод, что одну и ту же 
мысль можно выразить в официально-деловом и 
в художественном стиле речи: «Все равны перед 
законом и судом» (из статьи девят-надцатой кон-
ституции) и «Склонитесь первые главой под сень 
надежную Закона» (из оды). Об-ращаем внимание 
на роль изобразительных воз-можностей средств 
письма в произведении: сло-во "Закон" с пропис-
ной буквы.
 Предлагаем прочитать письмо А. П. Чехова
(брату Михаилу между 6 и 8 апреля 1879 года из 
Таганрога) [5] и миниатюру «В теле письма» со-
временного автора М. О. Ватутиной [6]. Мы име-ем 
возможность сопоставить прекрасный обра-зец 
литературно-разговорного стиля речи (бу-дущему 
классику литературы в момент написа-ния было 
девятнадцать лет) и эпистолярный жанр в форме 
стихотворения в прозе. 
 Если дополнить сравнение юмористи-
ческим диалогом А. А. Шибаева «Поговорили» 
[7] и оха-рактеризовать словарный багаж одно-
го из собе-седников, то выходим на обсуждение 
современ-ных проблем: телеграфный характер 
речи, кото-рая используется в различных мессен-
джерах современными носителями языка, осо-
бенно мо-лодежью, ограничивает возможности 
коммуни-кации, обеспечивая участникам диалога 
лишь скорость обмена мнениями. 
 Изучая нормы словоупотребления, ана-
лизи-руем речь помещика Манилова, персонажа 
поэ-мы Н. В. Гоголя "Мертвые души", и просим 
сту-дентов выписать слова-паразиты (или вы-
раже-ния), которые он использует в разговоре с 
Чичи-ковым: «этак, этакого, какое-то, знаете ли, 
ес-ли бы, бы, в некотором роде, можно сказать» 
[8] и др. Предлагаем также обсудить суждение 
исследователя литературы С. И. Машинского, 
который называл Манилова «сентиментальным 
фразером» и считал, что «слова-пустышки... не-
обыкновенно ярко передают умственное косно-
язычие этого представителя первого сословия в 
государстве» [9]. 
 От речевой избыточности литературного 
ге-роя снова переходим к речи современных но-
си-телей языка, отмечаем, что некоторые лишние 
слова перешагнули из XIX в XXI век. Студенты 
приводят типичные примеры речевой избыточно-
сти (типа, короче, значит, скажем так, как бы и др.) 
и новейшие присловия (если что, вполне себе, 
можно-пожалуйста). Хорошим дополнени-ем к 
разговору послужит статья современного писате-
ля-фантаста Е. Ю. Лукина с ироничным названи-
ем «Типа декрета об отмене определен-ности». 
Автор сравнивает два предложения: «"Я твой 
должник..." и "Я твой типа должник". За первую 
фразу приходится отвечать. За вторую – типа от-
вечать») [10]. Остроумные замечания пи-сателя 
– лучшее лекарство от «недуга» речевой избыточ-
ности в современной коммуникации.
 Тексты научно-популярного и научно-пу-
блицистического стиля речи находим в книгах 

наших современников: И. Б. Левонтиной «Рус-
ский со словарем», М. А. Королевой «Чисто по-
русски», В. И. Новикова «Словарь модных слов». 
и др. Наш опыт показывает, что студенты с удо-
вольствием читают и слушают научно-популяр-
ные зарисовки М. А. Королевой о языке: почему 
лучше «есть» (а не «кушать»), как пришло в нашу 
речь пресловутое «извиняюсь», почему неверно 
употребление «признательные показа-ния» [11]. 
Разнообразить изучение официально-делового 
стиля речи, в частности структу-ры заявления, 
объяснительной записки и других текстов инфор-
мационно-справочного характера, позволяют так-
же объяснения: «заявление от кого или кого?», 
«согласно: чему или чего?», «уважа-емый» и «фа-
милии на -а» (при официальном об-ращении к 
адресату) и многие др. 
 Убедить в том, что деловой текст требу-
ет такой же тщательной редакторской правки, 
как и любое другое сочинение, поможет эпизод 
из романа И. С. Гончарова «Обломов»: «...Илья 
Ильич сел к столу и быстро вывел "Милостивый 
Государь!.."
 Он подумал немного и начал писать. Квар-
тира, которую я занимаю во втором этаже дома, 
в котором вы предложили произвести некоторые 
переустройки, вполне соответствует моему об-
разу жизни и приобретенной вследствие долго-
го пребывания в сем доме привычки. Известясь 
че-рез крепостного моего человека Захара Тимо-
феевича, что вы приказали сообщить мне что за-
нимаемая мной квартира..."
 Обломов остановился и прочитал напи-
сан-ное. "Нескладно, – сказал он, – тут два раза 
что, а там два раза который ". 
 Он пошептал и переставил слова: вышло, 
что который относится к этажу – опять несклад-но. 
Кое-как переправил и начал думать, как бы избе-
жать два раза что. Он то зачеркнет, то опять пере-
ставит слово. Раза три переправлял что, но выхо-
дила или бессмыслица, или сосед-ство с другим 
что.
 "И не отвяжешься от этого другого что! – 
сказал он с нетерпением. – Э! Да черт с ним со 
всем, с письмом-то! ломать голову из-за таких пу-
стяков! Я отвык деловые письма писать. А вот уже 
третий час в исходе"» [12]. Не менее яркий пример 
в романе М. А. Булгакова «Мастер и Маргарита»: 
Иван Бездомный пишет заявление в милицию. 
Сатирические литературные фрагмен-ты, безус-
ловно, оживят занятия по деловой ре-чи.
 Обращение литературного героя к вы-
шесто-ящему Милостивый Государь! выведет на 
разго-вор о вариантах обращений к собеседнику 
в XIX веке (Милостивый Государь мой – к равно-
му; Государь мой – к нижестоящему) [13] и в со-
вре-менной деловой речи. В наши дни в деловом 
общении отсутствует строго установленная ие-
рархия, поэтому приходится тщательно выби-рать 
наиболее удачное для конкретной речевой ситуа-
ции обращение: господин, госпожа, господа – для 
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иностранных партнеров и бизнес-элиты; коллеги 
– для сотрудников одной сферы дея-тельности; 
товарищи – в речи военных и неко-торых полити-
ческих кругов; уважаемый с добав-лением имени, 
имени и отчества – нейтральное обращение и 
наиболее предпочтительное с точ-ки зрения рече-
вого этикета. 
 В работе над правописными и пунктуаци-
он-ными нормами русского языка мы также можем 
использовать тексты литературных произведе-
ний, как классических, так и современных. 
Пре-красную тренажерную базу предоставляет 
спра-вочно-информационный интернет-портал 
«Гра-мота.ру» Института русского языка имени 
А. С. Пушкина РАН. В разделе «Класс» можно 
выполнить упражнение по актуальным правилам 
и написать интерактивный диктант [14]. Среди 
современных авторов – писатели Д. Быков, Е. 
Водолазкин, А. Иванов, З. Прилепин, Д. Рубина, 
Л. Юзефович, А.Усачев, Г. Яхина и др., которые 
были диктаторами (авторами дик-танта) на меж-
дународной ежегодной образова-тельной акции 
«Тотальный диктант». 
 Написав интерактивный диктант, став 
участ-ником тотального, наш ученик не только по-
высит уровень своей грамотности, но и, возможно, 
за-интересуется произведениями новейшей лите-
ра-туры и найдет своего любимого автора.
 Таким образом, традиционное привле-
чение разнообразного литературного материала 
на занятиях по русскому языку и культуре речи 
ак-туализирует читательский опыт студентов не-
фи-лологического профиля обучения и будет спо-
собствовать желанию читать и перечитывать. 
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